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T Ö B B E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

E l ő f i z e t é s i a r : 
4 frt. F i l l v r e 2 frt S e g t f d á r r * I frt. 

kjgyr* MÁM éra 1U kr. 
i t t ö r t e t i pfr.rrk rs rscliisiatiok s kiadóhiviitalkinr iFfigl Gvul* 

inutteiiilik. 

Kőszegnek egyik legjoMt fi i, e g y fen kőit >/el-

leinü é s minden intézményeinken nemes hévvel 

<>üngő férfiú életét oliotta ki a kegyetlen h a l á l : 

C h e r n e l K á l m á n t csütörtökön temettük. 

F á j ó ér/et fo<x e i , m J ő n e soroka; írjuk, 

mert tudatával I.irunk a veszteségnek, mely 112 ő 

e költözésével ért. E / t hirdették olv meghatóan a 

k 'trépiileteiuk homlokán napokon at szomorúan 

lengő gyás/dolKigók ; ezt érzi még ma is é« log|a 

m é g sokáig érezni v á r o s u n k lakossága, melynek 

kölvtK'ii m megboldogult kevés megszak i t a s s a l hét 

évtizeden át élt és működött. 

N e m vállalt közhivatalt, nem volt fizetéses 

munkás ; ő ingyen s/.olgálta e várost igen sok té-

t e n . s Mnellett a tudományunk élt. 

A hazai történetet kedvelte olvat n a g y o n , * 

mert szerette, lángoló hévvel az ö srülőv árosát, 

K ő s z e g e t , enuek történeti multjuval fogla.ko/ott 

sokat és n a g v eredtnén v nvel. o • • • 

„ K ő s a e g szab. kir. város jelene és múltja* 

ez mű és két részből álló m o n o g r á f i á j a a/ ő l á r a J -

h a ' l a n s z o r g a l m á n a k , levéltári , régészeti és hely-

színrajzi kutatásainak minden esetre szép ered-

inéuye. 

D e dolgozott, hatott ő e g y e b ü t t és másként 

is. Testestől , lelkestől hazafi volt, s mint ilyen a 

m a g y a r s á g n a k szép szolgálatokat tett a városban. 

Szellemi és anyagi ú m o g a t a s b a u részesítette mind-

azt, a mi K ő s z e g magyarosodását elősegitbeté f a l a . 

Roppantul szerette a tanuló-ifjunágot és azért szí-

vesen vett részt miudeu iskolai Ü£vt*eu. A z ifjú-

ság jutalma/.H^aban, segélyezésében mindig kivette 

a m a g a részét. J u t a l m a k a t főleg olyanoknak osz-

togatott, a kik nemet létükre a m a g y a r nvelvbeu 

tettek sikere:- előmenetelt ; segélyezésben olyauo-

kHt, a kik szegénységük m e l l e t t a m a g y a r nyelv 

elsajátításában tűntek ki. A „gimnáziumi segelyző 

e g \ e t i i l e : - * nek ő volt egyik leghathatósabb támo-

gatója ; az ö aszialanal naponkint ült szegény sorsú 

vidéki tanuló, i l a mint iskolai eliiljaru a g y e r -

meksereg kó/.e vegyült , öröm ragyogott arczau, 

ha u ko*/.egi kupai- g y e r m e k m a g y a r feleleteit hall-

gHihitta. J ia é v z á r ó r a búcsút mondott az i f j ú s á g -

nak, utravulóul miudig figyelmeztette a távozókat, 

hogy u vakáczióban e g y é b tauulmauyaik mellett 

a m. 'gyiir szóról se leledkezzenek meg. 

K i c s i k ö r b e n , de s o k f e l é h a l o t t . É s m u u k a j a 

á l d á s h o z ó vol t . J í a g v a v e s z t e s é g , m e l y a v á r o s t 

é n e h ű é s j e l e s fiádnak e l k ö l t ö z é s é v e l . 

L e g y e n emléke á l d o t t ! 

C ti e 1 n e I K . ami) ( che rne ibuz i ) s z ü l e t e t t l s 2 2 - i k 
Hpril iió G-aii K5*aeg'»ii, hol a t y j a a du t i . in tuu k e r ü l e t i 
t u b l a n a k t o l t iit-íó b i r a ju . E l e mi , ugy t ymnas i a l i s is-
I . O I M I ! K ő s z e g e n , a bo icaesze ti o sz t á lyoka t Si >MLtatnely en , 
u j o g i t unu lu i a i v oka : a pozsonyi A kude i inaban »«sgez e . 
A t ú g y v i d i vizsgát a* 1&43 4 orazaggy üles f o l j a i n a a i a u 
t e t t e le S o ^ r o n t u e g y e b e n mint u sa t e í e tbe i i , ma jd Iliim aktív 
a l j egyző b i v a i a l o s - o d v a n . őu-t n> az l>4t f -k i s z u b a d s a g -
harcz f e g y v e r r e sso<ii o t t a . A f o r r a d a l o m lez.ujiasu u t á n 
ine;;g\ őzödese fo ly t an a lko;u iauy e l lenes I m a t a t nem vai-
iall , hane iu . d ' j e t ler iUL'asatrajzi , es t ö r t é n e l m i u i . u • 
inanM»i,ru l o td i i o . l u , 0 u szak inak buli t ó b b dolgozniuk.i t 

Löt tilt a burai é - »®m «t folyói r a t o k b a o ••íját, agy K Í a i á a 
1 A ó n ) á lbé t a l a t t . lrotialnnlag bölcs«wr.<«ti k o r á b a n 
e!Ó«r >r a R<»tlikr ;>f (Matrxy) ( ia t ior ayerk«^tt«íae iu«ll*tt 
iiifjrjpií 'iiő Honi*iívéta-ben, üotacsocty ,JíaÍ2olatal-"-kMH\ 
„ 71/r«a/k(MjU'tlHitt*, „ I>Hh hivatlak-ixin kótolt egileti. t á r -
Hi'dH mi. t> tnan v«(f\e» tudoHÍtiiHi>kat. J«iryr<*i bivataloa-
k d 1 sa idejebeu, a J\xti ktrla/*-ot, majd Kotmtk hírlap-
ul lalia el a o p r u n e kuticat^HtH*! fletére vonalkoto 
kŐTÍciiH»B\ekkel. A t ?•»»-,«« é v e k b e o Berczy „ Vadátzlaf*-
j ú b s n inine-tettí vadá*7 cr . ikkfi .et iri : mA múmiák rám-
darUi*irvla, ,.4 nzai»*i.ák t'letm<idjárói4', a „ WrtcltMtlU*-
iirni zrrpttanjfún'tl* „ racLÍKSiif<tL ''-ru\ * »adHhzaii 

rn j /o í ,* 1 tts ••s»*ni«Miyekr»"»l, TA lamimafn M/MÍy^-baM, 
IWH-IV F i d r l »«letraj tá t , hrzrrrdtt lntrr fif>yitá*áról 
oni', . Hútzár vkrzut'g í ^ f - b e n , A ftayy (truztmtfrfárái, rk6-
KZfift <-fxirk, Jurmck Múló* r* Saécky Munu nHmtjatmd 
úh:utatŰHárúl" e j j yebb kiaebli kös l e iné i tynke t , ugy A b a t y 
Lij«»» , H a 2 Ú n k * J * U * \ \ az r(H«niit:i f(>i)Ltn>k-ról-. Ezy boti-
ved Hzá/.ados le vei® 18*7 . , Vatmvqm lafmk* • ban . f t é r y 
iial<n)}i Ádám táiH<idá*a Kótzrtfm*, N e k r o l ó g wSzele 
Látató a k&tőról*. „K .a ec V id. ke*-ben ver.er, e» 
lubn t á r é n c* ike t . a többek kúaű l t * Élt ed*« a trrmt • 
s:rtl*n \ Az ér utóim- rtti-fm', „l'tntzu rmlrkeyrári 1*4H— 
ln4it-rr t i /eu'uist t a r e ' « t w Ü k b e « . tíl*tf*UyaM törte 
IPŐIti*et»eg\ t i r c z a c r i k k b e n , , . M a d a r a i n k ramiorlánu", 
fö lo lvas ta to t t u ma^A at orTi»aok. t e rmeaze t u z a g a l u k a a k 
S. o m n a t b e l \ en 18*<0. auj:uazru»> lió 2 1 — 2 8 - i f la r io t l 21 
n n j » u üléseit . „A tenyer B i V ' t e r t n e a z e t r a j t i e r t e k f « e d , 
„bka vár rr ttífW', ,,K(fu lumtmd Ksáaadi* ln*lr" a. t . b. 
O i r ó k u t i Fa'.UMi g a r d á j a -ball ptfúmülr» KMti ét lmra*zat< 
dolpizaUtLat, Ba to r fy G . za „Adatuk Zaiumeyi* tórténeie-
hrz", tiein kb le i iben ,.va*mrgy* fymzcti egylet evkönyve-
hen1' t . i r ié i ie imi é r t e k e a é « e k e t . N e n e t a y e i v b e o ax „ / » W 
„Jiatur' ,.I^a^ Aunland" fo lyoira tokt ia t i ler tuear.etr»j*i 
c a i k k e k e t . e? a tóUWben „Ikr Me*»ch drr &e*ttzett im 
Kampf um mim Efútenz". A ba jo r j»oroHr. u ra t i f i 
kef tesne t i laf»okbaii többek kö/.'itt „IHe Ge»ckicktr drr 
(imrtenkmut" a e g y e b b do lgoza toka t , u i iuek f o l y t a n a 

TARCZA. 
Az „o-haz.* 

Neuetta'il forditi>tta : W. 

( V e g e . ) 

l i o t y a r o k a a n az in-ent U-eirt e s e m e n y t m e g é r t -
hesse , s z ű k ' t ' b k ő i r e a z o n toll e lbenwsleamikbei i egy ki^se 
Visaza kell u y a l u u u k . 

A fe lhőt v e r d e s ő t o r n y o k kai e l l á to t t biiaz^e *ut-
b á n k o r l á t i a u l .a tu loinuia l u r a l k o d o t t J ié tnedy I s t v á n . 
V a s u i a r k a n a k súly á t lmroui nu rfÖ'dny íre t e r j e d ő kör-
b e * e r e z t e a vid ' k . 

Caak k i sded Kőszeg v a r o a a az ö v i téz sziibad {>'.1-
g Maival vol t k é p e s a g a r a / . d a ur b a t a l m a v a ) azembe-
s/ .á l iaui . 

É p a s e r t volt ó rököa g y i i l ö b e g va r ea vároa kö-
zö t t , d e m m vo l t kepes sem ar. egy ik nem a oiásik el-
le i i fe 'é t HK-gtirui . H a a v á r ú r ba<altnaa k e / é t Uelia ki 
i* t e r j e s z t e t t e a »ároa fa la i f ö l ö t t , S c l i w e H i a g e r 
p o l g u r i n e a t e r j o tanácse.aaI k a r d d a l a j o b b j u b a i i kepe^ 
M»lt tui i tdig m e g v é d e m e» f e u t a r t a a i a v a t o s k i v á l t -
* igáit . 

T o l t Öcáiwel l ingeruek egy g y ö e y ö r i i s»ep g y e r m e k e , 
«'4;y l i a j adou l e á n y a , N e m e d y u e k . »*lleHbeii egy fia nagy 
nemze t sége i t ek utolsó s a r j a , kit e r e j e és v i té r»egenel 
fogva tiieasr.e v id^keu ^ H i e r t e k es b n n u l t n k . A po lgár -
m e s t e r l a m u az ö a/.e lemdu» u-k iu te l^veJ e^esz biisz-
keaeye volt ede* a t y j a n a k es a t eg e lkö l tözö t t édes 
anyáualv i^azi k e p u i a s a . l o t e u f é l e teoi- ea f e g y e l e m b e u 
L e v e k e d t e szűzi k e b f l e meg n u u d i g g y e r m e k i a b r a n d a i -
Lak é l t . 

E<rvB/.tu CHuk iiu/.uerke/.ik vandoriaaMibol K e r u 
* 

pos / ton i iak V a l t e r Uevu derok fia, — es u f ia ta lok meg-
lá t tak e« u ioga»ere t tek e g y m a a t . l logy e viazony t aetuiui 
sem z a t a r i a s a pu l^uru iea te t , v a u m i u t u beoaüie ies 
{•osztos is he lyese l t e , a / vi lágos dolog, lia t e k u i l e i b e veaz-
s/.úk, bogy a / ö r e g e k n e k e s kepe* te regtől fogvu ked 
V e t i CHZUH'jel, es m i k o r luost a f ia ta lok MÚvfikbeu o y 
boldogok vol tak , egy t i sö lesüknek Un aeiii a l lbu .o t t t öbbe 
Ut j ii baii 

X •rtéut a s a u o a u , bogy a / öreg , mogorva v á r ú r , 
Nt -medy . av,ert, unve l a voroabwiiek az ö b a j d u i t a ti-
/ e d o e a / e d o a e ulkailBiival l u e g r o b a u t á k es u lupoauu el-
( la l iol tak, hZOlguiv*. e g y ü t t e jnnk ide jeu «iUagytu au»-
f e s z k e i es m e g l e l t e tataik köso t i u p o l g á r o k a t . 

A va ros aai iczaiboz erve , puranca(»t adott e iuoe-
re inek , bogy a U l a k a t egeaz caeiidtieii me i rmáaMsák es 
uz a l v ó k a t m e g l e p j e k , — tuely kineriet azonban a kő-
szegiek e b e r s e . e u h a j ó t ö r é s t s zenvede t t . 

kor a t o rouyőr a f e k e t é s tömugi ikbeu köze ledő 
k a t c z o e o k a t e a s r e v e t t e , azonnal vea/.jelt ado t i , m i r e a 
v i u s z poig írok a i b a t o c s a t a z a j j a l a f enyogo te i t h e l y r e 
met teu . Az e l l enaeges csajnt tok veres főve! voltak keny-
te i enea v taszav ouul in . Az egyi..u<'k a z o u b a u , E l e íoe r , N e 
tned> fiav.il az e l eu , m k e r í t egy oeni e i e^ge ö r aü t t 
lieiven a városba beiör tn es anna . , po lgára i t a IHIIMIÖ 

l egke l l eme t l enebb modoii megiepui . 1 »e a tegv v«rf'orgatMs-
lioz e i t ö p o i g a i a a : meglep**teaebö. f - l e c a u d v a erős ved»-
ie inber l á to t t , • baba i S/. e l l euseg oldal tauindaHt es in-
tése i t ell<-ue, s i k e r ü k t aeg i s a p\ti*uaéioa sao d ó s o k a t jo l 
e pábolu i s a Uarcztcr től va>o v isszuvouulaara keuy a/.e-
riteui. 

Most a z u t a u a g y ő z ö k ü dózöbe a l . a r i ak venni a 
f u t a r u o d ó a a t . d«s az ó v a t o s ÖcLwel l ioger e t tő l v iaautar-
t«»t'a e m b e r e i t , m i u t á n e r e s z e n be lyeseu uken t g o n d o l -

kozot t , bogv u t u t á s u k b a n is szorongat ot :uk . m i n t s r 
ü ldözöt t fe i i eTudak . fopcnikorogva sr. utolau k i s e r l e t b e r 
föguál iak es k ö n n y e n ká r t tetiwtnenek s g y ó s ő k s o r a i b a n . 

C'/Kiik V a l t e r , a poszui" ha r agad tu t t a el t u a s á t a 
havcz beveben , ak i k e v e t e t m igával nynuiou k ö v e t t e a 
f u t a m o d o k a t es b l U g ó a á g á o a k n«'g >s a d i a S7. á r a t . 

Alig eze r lejHsanyire a va roa fa la i tó l egy e l len«e-
ges cMup.'it kö rü l fog ta w et őaeu s z o r o u j a ' t s . 

wStMt h iczkó — h a n g s u t t az i f jú E e m e r nssVa — 
m a j d megiáaauK, na a v á r a s f a i a m kívül i« oiv d e r « k a -
•»D helyt á l lass*e 

V a l t e r , uki t e s zavak i ' l e t i e k , fe le lem tielkiil f e l -
ke res t e u ásó ié t es e r ő s c a a f a a a k a t m é r t ra h a r á | á v a l . 
I>e E l e m é r j o b b a n e r et a kaidforcata<«boz. mer t néhanyr 
Ösaseoaapáa utun V a l t e r , e l l en i ' e le"ek hutai nius uaapaaa i 
a l a t t , ror tkadosni k e z d e t t . Kiaerői e k k o r oaak a son 
vo l tak , hogy a r eleaet.tert v é d j e k es InztiHMiatrba h e l y é r -
h e s a e k . 

S z e r e n o s é r e az ö reg K e r n in iud iá r t e a z r e v e t t e fia 
t á v o z á s á t s a n n a k c/.":ju leler t M azonna l t n z u b a n vol t . 
Erits f e d e s e t t o l k i s i e t e t t t e h á t a va rosbó l , f e i a z a b a d i -
loitu Övéit es a auj.it vede ln ie a la t t v isuzavezet te a ta lak 
kÖKe. H u n e m az a | ia segé ly u y u j i á s a későn e r a e c m a 
h u n a k . 

V a l t e r á ro sá t a ha lá l h ideg l e h e l e t e e r i e . C s a k 
egysze r n v i t o t í a fel meg s z e m e i t , miwur a r á j a Hzivnzag* 
g a t ó ju jazoval r e á b o r u l t , s ü k k o r u to l só erő i t oeeseaaed ve 
e p í r a/.ót reb.tge : w J a j n e k e i u . H i l d a , vegeui van !" 

A leány le iör le k ö n y e i t , betog.i a t i a ldonló kml* 
vésnek azeinei t , MSUtuli m m m l e l en ie lked ttt es e r s e k e i * 
lennek m u t a t t a m a g a t mii idon r é s své t i r án t . 

• • 
• 

V iilter földi m a r a d v á n y a i m a r botok o t» pii ieniwk 
a fö ldben . Egy k e d v e s kos virágot ü l t e t e t t s n h a l m á r a . 

Szrrl&iMÚémryi iroda: a t áb l ahúz i skola-u teza i r é szében . 

( S r . e r k ü r t ő v e l é r t e k e z h e t n i d . e 11 — 12. es d. u. I — 2 - Í R . ) 

Kúuiói iroda : va roskör M . a / , a n y o m d á b a n . 

Kszirstok. leveliik « «rvst< DTsrk»«rirMi«ri kűclamAnv«k > « « • 
kmriÍMMirlie' Mttráwdíii; nundeakur OM>t6rif>k&n i»«u«, 

Megjelenik minden va sá rnapon . 
z 

Hirdriéurk juldttyo* drótt véteturk fed 

Chernel Kálmán. 
1822 - 1 8 9 1 



b t j u r , m a j d porosz k i r á lv i k«*rt«**xeti e g y l e t l eve lező t a g -
j s u l vá ' a sz to t i a n e j . I r t ínég t ö b b a p r ó d o l g o z a t o d a t , 
é r t e s í t é seke t A. t . b. d e a m e l y e k r e AZ író m á r m a g a 
sem e m l s k e z e t t . Szopori Nagy I m r e k i rá ly i t á b l a i , most 
kúr ia i biró. U„M Korner Floi is t udósa ink b u z d í t á s á r a meg-
í r t a i s 7 2 b ' » öná l ló m u n k á j á t , Kúue/ uab. kir. niros 
jelene »'.< múltja kút kö te tben , mely n é m e t fo rd í t á sban is 
m e g j e l e n t E g v é b i r á n t Kőszeg város m e g v á l a s z t o t t a dísz-
p o l g á r á n a k , az á rvaszék he lye t t e s e l n ö k é n e k , a z o n k í v ü l 
e l n ö k e volt a helybeli k i sd ' -dóvodá i i ak , a szegény d e í k o -
segé lyző egy le tnek s r. b. F o l y i u n do lgozo t t és a h a l á l , 
h a b a r é r e z t e köze ledésé t , j ó f o r m á n m u n k a közben l ep t e 
m e g . 

Á ltalaiios iparviszonyok. 
( V i g e . ) 

A g y á r i ipar t e r én a j e l e n t e t ü n k t á r g y á t képező 
év netu tün te t tél o h kedvező képe t , mint HZ e lőző óv. 
N a ^ v o b b s z a b á s u u j nyár i vá l l a l a t k a m a r a k e r ü l o t ü n k te-
r u l e t é n c»ak egy lé tesül t , a „ M a g y a r a n g o l b i s c u i t g y á r 
r szve i iy tá r suság* g y ö r s r i g e t i te lepe. E z e u k ívü l a g v á r -
ipiir l e ien t igvelmet é i d e m l ő m o z z a n a t o k u l m e g e m l i t h e t -
j n k m é g : hogy „a győr i s z e s z g y á r és finomító r é s z v é n y -
t á r s a s á g " á s v a n y o l a j g y á r l e tes i t esé re ; „ D e u t s c h L a j o s , " 
győr i b e j e g y z e t t bő rgyá ros , bő tgvur f e l á l l u á s á r a n y e r t 
I p a r e n g e d é l u ; hogy „Sohiniedl A . " gy " r sz ige t i b e j e g y -
zett e z u k o r k a g s áros czég, bé rbe vevé uz. „ O e d e n b u t g e r 
Candn-czucker -Fabr ik J ó b a n 11 K u p p r e c f czég soproni 
j e g e c z c z u k o r g y á r á t s S z o m b a t h e l y e n „ A r p á * t-s t a i s . " 
czeg a la t t megindult e^y Czukorka -gvár tó v a l l a l a t ; hogv 
S o p r o n b a n H o l n d o n n e r Adolf es H o l n d o n n e r K á l m á n 
kenfozők b e j egvez t e t i ék „ H o l n d o n n e r t e s t v é r e k * czeg 
a la t t közkereseti t á r sas i iguka t ; hogy a „ S z o m b a t h e l y i 
b é r g v á r r é s z v é n y t á r s a s á g * át vevé a „ Lacivunliacber F ü -
löp szomba the ly i bö rgvá r betéti t á r s a s á g " czeg o t t an i 
b ő r g y á r á t ; hony Herc/ .eg S á n d o r es A r i n u t b N á t h á n 
n a g y - k a n i z s a i lakosok „ C o u c o r d i a " s ü t ő s / e s z s a j t o l t 
é lesz tő g y á r H e r c / e g es A r m u t h * czeg a l a t t be j egyez -
te t tek közkerese t i t á r s a s á g u k a t ; hogv K ő s z e g e n a . K ő -
szegi b e g y f o r r á s s z i k \ i / r é s zvény t í r s u l a t " , S z o m b a t h e l y e n 
pedig a „Szomba the ly i s / i k v i z g y á i r e » z v é i i y l á r s u l a t " a la -
kul t és j e g y e z t e t e be czégjé t ; bog\ S o p r o n b a n F i s c h e r 
F e r e n c z c z e m e u t g v á r , S á r v i r o t t S c h w a r z S a m u é le sz tő 
g y á r es Pul i i iban Book K á r ó l ) p e z s g ő b o r g y á r létesítésére 
n y e r t e n j j e d é l v t ; liogv a „he rend i p o r c z e l l á n g y á r rész-
v é n y t á r s a s á g " a herendi p o r c z e l l á n g v a r n a k k ő e d é n y n y á r -
ral való k ibőví tésé t h a t á r o s a el ; hogy l ' ozsga i Miklós 
V e s z p r é m b e n , Mohi G y u l a Kapuv í ro t t g ő z m a l m o t , (J!11 • c11 
F e r e n c z pedig Ü t t o v á n m ű es henger inti lmot I v t e s i t e t t ; 
hogy P u t s c h S á n d o r p inka fő i pakróc/ , és s z ö n y e g g várói-
t e l epén a v i r ierő mellet t a gőze rő t is a l k a l m a z t a ; hogy 
Z a t b u r e c z k y Már ton , ta ig i t iondbáci fö ldb i r toko* , b i r t o k á n 
czemei i t l ap gvár t a l a p í t o t t ; hogv M a g y a r - Ó v á r o c i Vesz 
ter Imre , képvise lő , egy ezukorgv á r l é tes í t ésen fáradozik 
s hogv s z á m t a l a n mej j ki nem f o r r o t t g v á r a l a p i i a s i e szme 
kel t részint a helyi lapok u t j á n , r é sz in t az é r d e k e l t ipa-
ros körökből szár t ivra . 

S a j n a , ez év fo lyamán „ L e n e k S a m u " , sopron i be-
j e g y z e t t n a g y k e r e s k e d ő és g y á r o s czég , b e s z ü m e t é sop 
roni s z a p p a n g y á r a üzemét . 

l i a l á s köszöne t te l t a r t o z u n k N a g y m é l t ó s á g o d n a k 
k a m a r a k e r ü < e t ü n k gyá r i ipa ra i rán t a j e l e u t e s u u k t á r -
gv át képező évben is t anús í to t t j ó a k a r a t á é r t , me ly e g y -
részt abban ny i lvánu l t , bogy 1890. évi s z e p t e m b e r hó 
18-án 5 7 . 2 1 3 / V I . szám a la t t ke l t m a g * s l e i r a t á v a l , az 
„ E l s ő m a g y a r j u t a f o n ó és szövő n y á r r é szvény tá r sa -
s á g " L a j t s u j f a l u község h a l á r á b a n l e ies i t e t t j u t a f o n ó es 
s z ö v ő - g y á r a ié»zere az 1 8 9 0 . évi X I I I . t . - c / i k k b e n meg-
ha tá rozo t t k e d v e z m e n v e k e t . a p é n z ü g y m i n i s z t e r ur ő 
nai t) m é l t ó s á g á v a l e g v e t é r t ő l e g az ü z e m b e he lyezés n a p -
j á t ó l , vagy i s 1889. évi o k t ó b e r bó 16-tól s z á m í t a n d ó 
t izenöt é v r e m e g a d n i k e g y e s k e d e t t ; más re sz t a b b a n , 
hogy W e s s e l L ipó t veszprémi p o s z t ó g y á r á t vá l ságos 
h e l y i e t r b I á i luon m e g r e n d e l e s e k á l ta l k i seg í t en i ke-
g y e s k e d e t t . 

Ipsrkiá l l i tás a je lentésünk tárgyát képező év folya-
mán kamakerületünk területén nem tartatott. 

Z á r v a ezen á l t a l á n o s v i sszap i l l an tás t , azon kére*, 
l emmel j á r u l u n k N a g y mé l tó ságod elé : 

m é l t ó z t a s s é k a képes í téshez kö tö t t m e s t e r s é g e k 
köré t , az á l ta lü t ik j e l z e t t i p a r á g a k r a r e n d e l e t i l e g k i t e r -
j e sz t en i ; 

m é l t ó z t a s s é k az o r szágos vásá rok Ügyét t o v á b b r a 
is m a g a s figyelmére m é l t a t u i s azok s z á m á n a k a p a d á s á t 
minden t ö r v é n y e s eszközze l e l ő m o z d í t a n i ; 

m é l t ó z t a s s é k a f e g y e n c s i p a r t , a n a g y m é l t ó s á g ú igaz-
ságügyi min i sz t e r ú r r a l e g y e t é r t ő eg, a k é z m ű v e s i pa r 
jogosu l t k í v á n a l m a i h o z képes t , r e n d e l e t i l e g s zabá lyozn i 
s a n a g y - k a n i z s a i ipa rosok külöt i leges p a n a s z á t m i e l ő b b 
o r v o s o l n i ; 

mé l tóz t a s sék a hadfe l sze re lés i , neveze iesen a közös 
hadse regbe l i és h o n v é d s é g i bőr- es l ábbe l i ek szá l l í t ás i 
tereli , a deczen t i á ' i s a t i ó e lvé t é r v é n y r e j u t t a t n i ; 

m é l t ó z t a s s é k a közszá l l i t á sok ü g y é t t o v á b b r a is 
m a g a s figyelmére m é l t a t n i s k ivá l t a n y i l v á n o s é p í t k e -
zések t e r é n a k ü l f ö l d i v e r s e n y n e k l ehe tő leg e l z á r n i az 
u ta t ; 

m é l t ó z t a s s é k a h á z a l á s és v á n d o r ü g y n ö k ö k in t éz -
m é n y é t az e lőző f e j e z e t b e n k i f e j t e t t e lvek a l a p j á n sza-
bá lyozn i , i l le tve ko r l á tozn i ; 

m é l t ó z t a s s é k az i p a r t e s t ü l e t e k e t b e l t e r j e s e b b m u n -
k á s s á g r a , n e v e z e t e s e n s e g é l y p e n z t á r a k , a n y a g r a k t á r a k , 
á ru c s a r n o k o k , szá l l í t ó s zöve tkeze t ek l é t e s í t é sé re se r -
k e n t e n i ; 

mé l tóz t a s sék a v idéki p é n z i n t é z e t e k e t a s z e m é l y e s 
h i te len a l a p u l ó üz le t . a s sank in t i k i t e r j e s z t é s é r e b u z d í t a n i . 

Helyi és vidéki hirek. 
— Buza-szenteles T e g n a p volt M á r k u s n a p j a , 

a m e l y e n b ú z á t s z o k t a k szen te ln i . A he lybel i p l é b á n i a -
t e m p l o m b ó l reggel i 8 ó r a k o r indult el u n é p e s k ö r m e -
net , ki a f e l ső -vám me l l e t t i b ú z a f ö l d ö k r e . 

— Himlőoltás. A Városi t iszt i o r v o s f. é m á j u s 
hó 1-évol kez.di meg a védh in i lő -o l t ás t . B iz tos é r t e s ü l é -
s ü n k sze r in t az o l t á s c s a k i s b o r j u n y i r k k e l e s z k ö z ö l t e t i k . 

Üresedesbe Jutott állomások. W e i n b e r g e r G é z a 
h a l á l á v a l most a vá ros i e l l enőr i á l lom is is ü r e s e d é s b e 

j u t o t t , ú g v , hogy a p é n z t á r i n kívül az e l l enőr i t e e n d ő k e t 
is i de ig l enesen a l k a l m a z o t t e g y e n végzi . P á l y á z a t seiu 
MZ e g y i k , s e m u m á s i k á l l o m á s r a még n incsen k i í rva , s 
így m é g e g y e l ő r e egy ik hely sem lesz v á l a s z t á s u t -
j á n be tö l tve . 

Anyakönyv vizsgálat. Kőszeg v á r o s p o l g á r m e s -
t e r e a n a p o k b a n v i z s g á l a t o t fog t e l j e s í t en i a h e l y b e l i iz-
r ae l i t a h i t k ö z s é g a n y a k ö n y v e i fö lö t t . 

— Chernel Kalman temetése. C h e r n é l K a i m in fö ld i 
m a r a d v á n y a i t mul t e s ü t ö r t í \ m 4»»s«-riük ki a kőszeg i 
t eme t«be . A f é g t i s z t e s s e g r e d .u . 5 ó r a k o r ó r i á s i s z á m b a n 
g y ü l e k e z e t t a k ö z ö n s é g nem csak a v á r o s b ó l , h a n e m a 
k o r n y é k r ő l és k ü l ö n ö s e n S z o m b a t h e l y r ő l is a h a l o t t a s 
házhoz , honan a m e n e t , éleu a t a n u l ó - i f j u s á g g a l , a be l -
városon át t a r t o t t a s í rke r t fe lé . A h a l o t t a s k o c s i me l l e t t 
ket o ldal t a r e n d e s v ivőkön k ivűl négy megye i k a t o n a 
ment k ivon t k a r d d a l s a g v á s z k i s é r e t u t á n k ü l ö n egy 
kocsi , mely a s z á m o s t z e b h n é l - s z e b b koszorú t s z á l l í t o t t a . 
Kőszegen rég volt a k k o r a is oly f é n y e s t e m e t é s , min t 
C h e r n é l K á l m á n é , k inek tes te mos t m á r c s e n d e s e n p i -
hen e lkö l tözö t t r okona i k ö r é b e n , a c s a l á d i s í r b o l t b a n . A 
ha lá lese t a l k a l m á v a l k i a d o t t c sa lád i g y á s z j e l e n t é s így 
hangzik : C h e r n e l h á z i Che rne l K á í m á n n e szül . t o lna i g róf 
Fes t e t i c s M á r i a m a g a ugy g y e r m e k e i , I r t v á n é s n e j o s z ü l . 
p o n g v e l ó k i R o t b D ó r a , S a r o l t a , és az ös szes r o k o n s á g 
neveben m e g s z o m o r o d n i ' szívvel le lent ik s z e r e t e t t f é r j é n e k , 
a t y j u k n a k , ip já t iak C h e r n e l h á z i C h e r n e l K á l -
m á n n a k , sz. k i r . K ő s z e g vá rosa d i s z p o l g á r j á n a k , á r v a -
széki h e l y e t t e s e l n ö k é n e k , a k i s d e d o v o - ugy s z e g é n y t a -

Időközben e l é rkeze t t a hűvös ősz s a zord tél is . 
F e n t a vár komor falai közö t t m i n d e n vá l toza t l a -

n u l és c sendes vol l . 
Egy szer re azonban az ö lnyi v a s t a g k ö r f a l a k is ele-

vénü ln i l á t szo t t ak . A l egkomolyaban készü l t ek o d e n f e n n 
E l e m é r m e n y e g z ő j e r e . 

KI volt j egvezve a szomszédos N t d a s d y l e á n y á v a l 
s a köve tkező napon az ü u n e p é l y e s e s k ü v ő n e k kelle. ' t 
va la vegben ienn ie , mely a l k a l m a s volt a két h a t a l m a s 
c sa l ádo t men szorosabbra e g y n i a s h o z f ü z n i . 

Boldog h á z a s s á g á n a k e lőes t é j én E l e m é r g y o r s lo-
vával meg egysze r e l l á t oga to t t az őt n e h e z e n vár t a r á -
hoz, s v issza térő ú t j á b a n m e g r o h a n t á k és m e g ö l t é k . 

I r t ó z t a t ó r e m ü l e t j u r i lkodot t , mikor a b a z a s z á g u ' d o t t 
ló u r a né lkü l és vadul tombolva a v á r k a p u előt t meg-
á l lo t t , — az ö reg a ké t ségbeeséshez volt köze l . 

„ J a j neked gy i lkos , " - • k iá l t á f a j d a l m á b a n , m i k o r 
fia ho l t t e s te t hoz ták e lé je — „a pokol m i n d e n k í n j a i t 
keli á t e r e z n e d , ha u to lé r boszuló k e z e m . " 

Az apa i h a t á r t a l a n f á j d a l o m k ö n n y e n m e g f o g h a t ó , 
de mi lyen nagy l ehe t e t t az nz ö r e g b e n , ki E l e m é r b e n 
nem csak fiát, h a n e m b ü s z k e n e m z e t s é g é n e k u t ó s ó sa r -
j á t is ledőlni l á t t a ? ! — 

Kere s t ek , k u t a t t a k m i n d e n ü t t , c s a k h o g y Inába , a 
l egcseké lyebb b ű n j e l r e sem a k a d t a k , a m e l y a g y i l k o s 
nvr imába veze the te t t volna. 

Nen iedynek mindinkább azzal a g o n d o l a t t a l kelle 
megbarátkoznia, hogy a lepel, mely fia t i t okza tos le-
gyi lkolutását fedte, soha seui fog fel lebbeni. 

F ü r t é i t m á r t e h é r r é t e s t é az idő, a k a s z á s mind 
h a l l b a t ó b b a n kopog ta to t t a j t a j á n . 

Mikor a ba lá l la l v ívódo t t , e g y s z e r c s a k egy i d e g e n t 
veze t tek e l é j e . A j ö v e v é n y ka rc sú tes tű vol l , a r c z v o u á -
sain finomság ö m l ö t t s zé t us szemei i z g a t o t s á g t ó l é g t e k . 

Az i s m e r e t l e n k ö z e l e b b l épve a h a l d o k l ó h o z . Hgy 
pár szót d ö r g ö t t f ü l é b e , me ly tő l ez h i r t e l en f e lü l t s az -
t án e l e t t e l enü l v i s s z a h a n y a t l o t t f e k h e l y é r e . 

N e m ?dy m e g s z ű n t élni ! — A z á l l r u h á b a ö l tözö t t 
idegen H i l d a vo l t , V a l t e r a r á j a . A z t moi idá a b ü s z k e 
v á r ú r n a k : 

„ L e g s z e b b r e m é n y e i d e t t t ö n k r e te t t e in , én és hí-
veim m e g ö l t ü k fiadat, m é g ped ig boszubó l , mer t a bo . zu 
é d e s . " 

Es h a uz e rdő fe le t t r ö p k ö d ő v a r j a k b e s z é l h e t t e k 
volna , ezek u l eány szava i t csak m e g e r ő s í t h e t t é k vo lna . 

e • 
* 

A z ó t a s z á z a d o k merü l l ek el az idők o c z e á n j á b a t i . 
Mas e m b e r e k é l é n k í t i k a b é k é s h a t á r v á r o s u ' c z a i t . A 
vá r , most m á r csak „ó-háx l > -nak nevezve , ö s s z e o m l o t t . 
Eső és szel m u n k á l k o d n a k lassan d e b iz tosan v é g p u s z -
t u l á s á n a h a t a l m a s é p ü l e t n e k . 

R e p k é n y f u t j a kö rü l a kőtöiiMget és r i k á c s o l ó ra-
gadozó m s d a r o k ke rü lge t ik a he lye t , hol v a l a h a sz in tén 
dobog tak és é r e z t e k e m b e r i s z ivek . 

Az „ ó - b á z " n y á r o n ma is m e g mind ig k e d v e l t ki-
r á n d u l ó h e l y . K r a g L . 

n u l ó k a t s e g é l y / ő egv l e t ek , a k a t h . i sko laszék világi 
e l n ö k é n e k , a kőszegi t a k a r é k p é m ' á r a l i g a z g a t ó j á n a k , a 
m a g y . t ö r t é n e l m i t á r s u l a t a l a p í t ó - , a porosz- és bajor 
k i r . ke r t é sze t i e g y l e t e k l eve lező t a g j á n u k f. é . ' á p r i l 21-
én reggel i fél I I ó r a k o r hosszas s z e n v e d é s é s a halotti 
s zen t ségek á j t a t o s f e l v é t e l e u t á t i é l t e 70- ik é v é b e n be-
k ö v e t k e z e t t c s e n d e s e l h u n y t á t . A f e l e j t h e t e t l e n boldogult 
toldi m a r a d v á n y a i f. é. áp r i l 2 3 án d . u . 5 ó r a k o r foguak 

a róni . k a t h . s z e r t a r t á s s z e r i n t b e s z e n t e l t e t n i s a kőszegi 
családi s í rbo l tba ö rök n y u g a l o m r a h e l y e z t e t n i . Az enges / . 
t e lő szent m i s o á l d o z a t o k p e d i g f. é . ápr i l 24 -én 9 órakor 
u g y a n c s a k a kőszeg i p l é b á n i a - t e m p l o m b a n az egek L'rú-
nák b e m u t a t t a t u i . Kőszeg , 1981 áp r i l bó 2 1 - é n . Áld ts «« 
b é k e l ebeg jen h a l ó pora i f ö l ö t t ! 

— ..Ingatlanok forgalma Kőszegen." E czim alatt 
azt hozza a Vasvármegye u t o l só s z á m a nem a legjobb 
fo r r á sbó l , hogy K o r c h m á r o s M e n y h é r t 1 3 , 5 0 0 Irton n u g . 
v á s á r o l t a a f a p i a e z o n levő S c h e y - P i c k - f é l e eme le t e s há-
za t , G y ö m ö r e y n y u g a l m a z o t t t á b o r n o k ped ig a város-
körön levő P a u l y - f é l e h á z a t u g y a n ily á r b in . A dologban 
a n n y i a való, bogy a S o h e y - P i c k - f é l e ház k e r e k 12,030, 
a P a u l y - f é l e ped ig 1 2 , 2 0 0 f r t o n ke l t e l . M e g e m l í t j ü k oz. 
a l k a l o m m a l még , hogy a f ő p i a e z o n á ló M o n d - f é l e h á z a t 

B i r i n g e r Mór v e t t e m e g 1 3 , 5 0 0 f r t o n és l ehe t , hogy ez 
az. ö s szeg k á p r á z t a t t a a n n y i r a a Vasvármegye levelű-
zéjé t iek s z e m e i t . 

— A vegetatió A m a n ö v é n y e k , m e l y e k a lefolyt 
h é t e n v i r á g z á s h o z j u t o t t a k , a m u l t é v h e z képes t 21 napi 
k é s e d e l m e t m u t a t n a k és 15 évi k ö z e p e s időnél 11 na-
posa t . A s z ő l ő t ő k e l e g c s e g e l y e b b j e l é t s e m a d j a a In j -
t á s i i ak . S z e m e i k ö z e p e s idő sze r in t m á j u s hó első hetében 
szok tak m e g n y í l n i . I l a u n ö v é n y é l e t f e j l ő d é s e á l ta lában 
is késő i , s z ő l ő t e r m é s ü n k n e m ígé rkez ik va l ami j ó n a k , 
mive l s z á z é v e s f o l j e g v z e s e k s z e r i n t h ideg t a v a s z r a 100 
közö t t 7 3 e s e t b e n h ideg n y á r k ö v e t k e z e t t . S a j n o s , hogy 
m é g most s incs k i l á t á s u n k m e l e g e b b i d ő j á r á s r a . 

— Tánczproba A v á r o s u n k b a n j e l e n l e g mültödü 
t á n e z t a n i t ó b e f e j e z v é n az á l t a l a r e n d e z e t t táncztaufolya-
m o t , f. é. m á j u s hó 2 - á n es t i 8 ó r a k o r a bál házban 
t a n e z p r ó h á t r e n d e z . A zenét B a l á z s L t jos szolgáltatja 
B e l é p ő - j e g y e k : s z e m é l y r e szó ló 1, c s a l á d r a szóló 2 frt. 

— Csevegés a hétről. L e h u l l o t t v é g r e a kek le-
pel , de ' ' s ak a s / o k o t t , r e n d e s f o r m á b a n . Az t h i t tük — 
mer t az ördögöt, o l y a n n a g y on f e k e t é r e f e s t e t t é k — hogy 
n e h e z e b b lesz és a súly t é r e z h e t ő b b ; d e a kalamárisból 
k i k e r ü l t to l las nem lub i czku l t a „ k é k " m e z ő n és nem 
is f r e c s k e n d e z t e be az „ ú j s á g o k " t i sz ta l ep lé i . A z s Li* 
a d a g epe , a m i s z é t ö m l ö t t azon a h i v a t a l o s a k t á n , a légy-
nek sem á r t , A l i n á l k e v é s b é a n y o m d a f e s t é k n e k , u\eN 
a t tó l l e g f ő l e b b c sak f e k e t é b b é v á l h a t n é k , ha t . i. M-
kav a i t a t n é k . E do lgo t t e ' i á t l evehe t nők a napirendről. 
N a g y o b b do iog HZ, a m i l e g k ö z e l e b b az „Irottkőn1' ké-
szü l . Egy s e r e g l e k e s t u r i s t a u g v a n i s nem éri bt>azz«l, 
hogy a k ö r n v é k ó r i á sa 8 8 3 m é t e r n y i m a g a s r a dug ja fel 
kopasz fe jé t és f ő v e g n é l k ü l k ö s z ö n t s e n a t á v o l b a , — 
li.it k i n y ú j t j a vagy 12 m é t e r r e l a d e r e k á t és kalapot 
tesz a f ü l e fö lé . A l e g n a g y o b b á l d o z a t o t , az igaz, P . 
b a r á t u n k hozza, a k i mos t le tesz az á c s m e s t e r s é g r ő l es 
f ö ' c s a p k a l a p o s n a k ; d e n e m s o k k a l k e v e s e b b e t reszkí-
roznak rcboncz.i s z o m s z é d a i n k , a k i k m e g a f i l cze t aján-
d é k o z z á k oda a m e s t e r i n ű u ö z é s adnt*k i n g y e n - h e l y e t a 
n a g y k a l a p g y á r b o z . 

— Kőszegi ügyvédek 1725-ben. A Vastxirmegye 
egy r e n d k í v ü l i é r d e k e s a d a t n a k j u t o t t b i r t o k á b a , mely 
f e l t á r j a , hogy a inu l t s z á z a d e l e j é n h á n y ü g y v é d mű-
k ö d ö t t V a s v á r m e g y é b e n é s m i n ő s z é k h e l v e k s z e r i n t oszol-
tak szí t a v á r m e g y e t e r ü l e t é n . A v á r m e g y e a k k o r i jegy-
z ő k ö n y v é b e n fog la l t h i v a t a l o s ö s s z e í r á s sze r in t Kőszegen 
ké t ü g y v é d l a k o t t , és p e d i g : L a d a G y ö r g y és K a * 
11 i t s á r P á l . 

— Nyugalomba É r t e s ü l é s ü n k sze r in t O b e r k a m p 
h o n v é d - e z r e d e s 4 0 évi szo lgá la t i t u t á n m á j u s l - é v e l a jul 
m e ^ é r t e m l e t t n y u g a l o m b a lép . T a r t ó z k o d á s i he lyéü l L a j t a 
mel le t t i B r u o k o t sz .emel ' e ki . 

— BÚCSÚ. Bors iuouosto i - szomszéd '»el i f a l u b a n ma 
t a r t j á k a b ú c s ú t . A f u r a idő a l i g h a fog sok vendéget 
csa ln i a s z o m s z é d b a s a k o r c s m á r o s se i g e n á l d j a majd 
ez t a h ó b o r t o s áp r i l int. 

— Az Utolsó szalonka. A kőszeg i h a t á r b a n az 
i dén , m i n t á l t a l á b a n m i n d e n ü t t , Csekély e r e d m é n y ű v e l 
végződö t t a s z a l o n k a - v a d á s z a t . T í z r e sem t e h e t ő uz elej-
t e t t s z a l o n k a , és most m á r n e m is s zapo rod l i a t i k s z á m u k , 
mer t vége a v o n u l á s u k n a k . 

— Uj állampolgár. S c h u l z E w a l d , a s u r á n y i 
u rod i lom s z o r g a l m a s i s p á n j a , a n é m e t o r s z á g i á l l am-
kö te l ékbő l k i l é p v é n , a m a g y a r á l lu tnpo lg . i rok közé VJ-
t e t t e fe l m a g á i . Az e s k ü t a m u l t h é t e n t e t t e le megye i 
a l i s p á n ur kezébe . R e m é l j ü k , bogy az u j m a g y a r pol-
g á r — ki m á r z e n g z e t e s s z é p n y e l v ü n k e t e l s a j á t í t o t t a 
— m i n d e n k o r c sak h a s z n á r a fog válni u j h a z á j á n a k . 

— E l ő l é p t e t é s . U i r a r d o u i t t >b u-t, n a g y k i s -
pa tv i g a / d a s a g i s e g e d , t a r t . h a d n a g y es az e löko lö kö-
r ö k b e n e lőnyösen i smer t jeles k é p z e t t s é g ű fiatal ga/.d isz, 
i s p á n n á n e v e z t e t e t t ki . G r a t u l á l u n k a j ó l m e g é r d e m l o t t 
e l ő l é p t e t é s h e z 1 



— Eljegyzés. Ma tartja eljegyzését B i r i n g e r 
Miksa győri fiatal divatáru kereskedő — Biringer H. 
Upuvári kereskedő tia — Iiácker Sándor kőszegi ház-
tulajdonos es patyi földbirtokos-vendéglős leányával, a 
mereteire méltó Kuroliunal N.-K.-Patyon. 

— Osztalyvlzsgaltftok. A szombathelyi kir. kath. 
fŐg\mnaiium V141 oszt. tanulóinak osztály vizsgálatai 
f. é. május iió első telében tarlatnuk meg a köve tező 
sorrendben: máj. 6-án magyar irodalom, történet és 
philosophia ; u áj. 9-én bi t tan; máj. 12-én mennyiségtan 
t-i természettan; máj. 15-én ciass. philolo^ia. Áz Írás-
beli érettségi vizsgálatok május hó 20—24, a szóbeliek 
P dig június hó 9—12 napján tartatnak. 

— Közgyűlés. Vasvármegye törvényhatósága ne- . 
gyedéves közgyűlését május bó 4-én és folytatva togja 
megtartani. 

— A D. K. E. intézői. A D. K. E. nagy választ j 
mányiban, melyben 200 tagnál több foglal helyet, Vas-
megyéből a következők szerepelnek: Gróf Batthyány , 
L a j o s Ikervár, berezeg Esterházy Pál Leka, Éhen Gyula 
Szombathely. Istóczy Győző orsz. képviselő Bpest, dr. 
Kronecker József Szombathely, Kemény Andor Vátli, ! 
Nagy Ferenc*. Rohoncz, Okoliesányi Dénes Urai Újfalu, 
Szent-mártoni Rudó Kálmán főispán Répcze-Lsk, Kei-
szig Ede alispán Szombathely, Szájbély Gyula Rohoncz, 
Szecsődy Kálmán Egyh.-Szecsőd, Szegedy Hela Acsád.l 
Széchenyi Tivadar gróf Felső-Lendva, Szeli Kálmán 
Hátót, Scliaffer Imre Szent Gotthárd. Szabó Ernő Szom-
bathely, Tulok llenő Bpest, dr. Tobiscb Ferencz Szom-
bathely, T i p k a F e r e n c z K ő s z e g , Udvarv Fe-
rencz Körmend, Varasdy Károly Bpest, Vargyasy Gyula 
Szent-Gothárd. 

— Hirdetmeny. A nagyméltóságú kereskedelem-
ügyi kir. minisztérium f. évi április hó 10-eii 2^939 VI 
száll) alatt kelt leirata szerint megengedte, hogy Vas-
megye területéhez, tartozó Répeze-Szt-György községben 
a f. é. ápiilis lio 24-ére eső országos vásár ez évbeu 
kivetolesen április hó 28-án tartassék meg. Mire ezennel 
(elhívjuk az erdekeit körök figyelmét, Sopron IS9I. áp-
rilis bó 19-en. A kerülett kereskedelmi és iparkamara. 

— Hirdetmény. A magyar országos tűzoltó szövet-
s-g f. é. augusztus 14-től 17-ig Sopronban megtartja X. 
közgyűlését, mely oly tűzoltó szerek kiáHi'ásával lesz 
összekötve, a melyek vagy közvetlen a tűzoltásnál, vagy 
p -dig általabm ezeu tevékenseggel összeköttetesben hasz-
náltatnak. Erről az erdeklődök oly felszólítással értesít-
tetnek, hogy a kiállításban gyártmányaikkal reszt ve-
gyenek. Bejelentések a magyar országos tűzoltó szövetség 
X. közgyűlésének intéző bizottságához Sopronban, f. é. 
május 31-éig iniézeiidők. Sopron, 1891. április hóban. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 
— Hirdetmeny. Annak megakadályozása czéljából, 

hogy a fraiicziai országba való bevitelnél bizonyos áruk 
tekintetében követelt származási bizonylatokban az illelő 
áruk súlyára vonatkozólag foglalt számjegyeknek utóla-
gos* megváltoztatása vagy más számjegyeknek hozzátétele 
utján ezen bizonylatok nagyobb mennyiségű küldemények-
l el mint a melyekre azok kiállíttattak felhasználhatók 
ne legyenek, a franczia kormány elrendelte, miszerint a 
szóban levő származási bizonylatokban ezentúl a súlyt 
kivétel nélkül hetükkel kell kiírni vagy kitenni. Ezen 
intézkedés következtében az arra hivatott franczia ható-
ságok jövőben az oly származási bizony latokat nem fog-
ják láttamozásokkal ellátni, a melyekben az. áruk súlya 
betűkkel meg nincs jelelve. Erről az érdekelt körök 
»• zennel értesíttetnek. Sopron, 1891. április hóban. 

A kerületi kereskedelmi és iparkamara. 

Pál tanár értekezik a kereskedelmi könyvek és mérle-
gek felülvizsgálatáról, Dr. Róth Pál a telephon-jogról, 
Dr. Berénvi Sándor a közuti-(ló)-vaspálvák felelősségé-
ről személyi baleseteknél. A törvén v ke/és — biztosítási 
szemle — különfélék és irodalom rovatai nok érdekesei 
tartalmaznak. A biztosítási szemle különös gonddal van 
szerkesztve és felvilágosító közleményüket találunk benne 
a .Mutual* es „New-York* amerikai életbiztosítási tár-
saságok bejegyzési ügyeiről 

J i y I I t - t é r . 

Leszál l í tot t á r u selyemszövetek 25%—337,°u 'K 
és 5tt% leenged" e az eredeti árakból szetkü'd darab-
én végszámra vám és portomentesen H e n n o b e r g 
G. gyári raktál.t Z ü r i c h b e n . Minták postafor-
dultával. Levelekre Svájczba 10 krajozáros bélyeg 
ragasztandó. 

Vegyes hirek. 
— Székfoglaló. Az akadémia III. (malhematikai 

és teimészettudomanyi) osztálya hétfőn délután felo'vasó 
illést tartott Tban Károly elnöklete ala't, a melyen első 
sorban is Gotbard Jenő I. tag tartotta székfoglaló érte-
kezését „spectral fotográfiái tanulmányok* czimmel. A 
szerző megköszönve a megválasztatása által őt ért ki-
tüntetést, első sorban ama műszereket irta le és mu-
tatta b> fényképben, amelyeket részben az akadémia 
segelyezésével, saját szerkezetével, saját műhelyében 
készített el. A második részben az előadó a nitrog.-n 
spectrumát ismertette. 

— Az Ipari é t gyár i alkalmazottak betegsegélyo-
/éséről szóló s legközelebb életbe lépő törvény egy hu-
mánus czél erdekében ugy a kisiparosra, mint a gyá-
rosra, valamint a kis- és nagy kereskedőre részben uj 
kötelezettségeket s nem jelentéktelen terheket ró. Már 
magában e kötelezettségek teljesítésében való pontatlan-
ság is jelentékeny bírsággal büntettetik. E szempontból 
is szükséges tehát, hogy minden éidekelt üzletember tü-
zetesen megismerje e törvényt s annak rendelkezéseit. 
De különben is az érdekelteknek egy jó tanácsadó fo-
nalán idő keil ahoz, hogy egyik vagy másik irányban 
való elhatározásuk előnyeit vagy hátrányait mérlegeljék 
s hogy határozatuk keresztülviteléhez, esetleg a szer-
vezéshez a kellő előkészületeket megtehessék s a szük-
séges tanácskozásokat megkezdhessék. Ezt jelentékenyen 
előmozdítja a törvénynek tnost megjelent uiagyarázatos 
kiadása, melyben Gelléri Mór, az orsz. ipareg esület tit-
kára nemcsak a miniszter, hanem a törvényhozás szak-
bizottságainak indokait is szakértelemmel csoportosította 
sőt azokat saját magyarázó jegyzeteivel is kiegészítette. 
A uiagyarázatos kiadás legczélszerübben szerzőnél (uj-
utcza 4.) reudeliietö meg; 50 kr. előleges bekü'dése 
mellett a könyv bérmentve megküldetik. 

— A Dr . R o t h P á l szerkesztésében megjelenő .Ke-
reskedelmi Jog- és Ismeretek Tára* második száma — 
gazdik és változatos tartalommal — megjelent. Dr. 
Feicbtiuger Elek fiumei h. pénzügy igazgatótól találunk 
beone egy nagyobb tengerjogi tanulmáuyt, Dr. Berényi 

— Baromfi kedvelöknek Az állatkert fajokban 
gazdag regi jónevű tyukászatban vérfelfrisi'ós czéljá-
ból, valódi-tiszta fajú teuyész egyedek érkeztek a kül-
föld elsőrangú tenyésztőitől kitűnő példányokban. Az 
igazgatósig már elfogad megrendeléseket baromfi-tojá-
sokra, és kívánatra bérmentve küld árjegyzéket. Kep"s 
árjegyzék 20 krajczárnak készpénzben vagy levéljegyek-
ben leendő előleges beküldése mellett szinte bérmentve 
küldetik meg a megrendelőnek. 

— A nyitramegyel gazdasagi egyesülettől. A 
nyitra és bácsinegvei gazdasági egyesületet által rende-
zett- f. évi május 3 - 4-én megtartandó ersekujvári nem-
zetközi nagy lóvásár ügetöveraeny rendező bizottsága a 
következőleg alakíttatott illeg : Elnök Jankovics Aladár, 
tagok : Bariakovits Árpád, Klein Jakab, Klein Lajos, 
Klobusitzky Sándor, Mxjláth Ferencz, berezeg Odescal-
chy Livius es heiczeg Odescalchy Géza. Az ügető ver-
senyre bejelentések Értekujvár városkapitányi hivatala 
által a verseny napjának május 3 ikának d. u. 1 óráig 
bármikor elfogadtattnak. Ezen gvorstn fejlődő lóvásáron 
számos külföldi vevő fog megjelenni, minélfogva a te-
nyésztésre uézve igen jók a kilátások. 

— A magyar ipar diadala. A tűzoltószerek gyár-
tása terén nrmcsak hazánkban, de a külföld >n is csak 
kéve* iparosnak sikerült oly ritka szép eredmény t elérni, 
mint Walser Ferencz országszerte ismert gyárosnak, kit 
méltán illet meg a hazai tüzoltószorek gyártása terén az 
uttörés érdeme. Hogy mily nagy tevékenységet fejteti 
ki Walser Ferencz ez iparág fejlesztése érdekében, élén-
kén bizonyítja ama körülmeny, hogy ez évben készüli 
el az ö mintaszerűen berendezett gyárában a l»».ü0<t-ik 
tűzi-fecskendő. — A hazai ipar iránt kiválóan érdeklődő 
és irányadó körök e nem csekély fontosságú esemény 
alkalmaból méltányolni kívánták Walser Ferencz érde-
meit. E czélra az országos iparegvesü>e! vezérfertíai és 
a tűzoltóság köréből bizottság alakult, hogy az esemény 
emlékére fényes ünnepélyt rendezzen, melyre a hazai tűz-
oltók vfzérterfiain kívül mindazokat az előkelőségeket 
is meghívta, kik a hazai gyáriparnak ez ága iránt ér-
deklődésnél viseltetnek. — A 10.000-ik fecskendőt vélet-
lenül ép a magyar kikötő város Fiume vásárolta meg a 
tinim i lüzoltó-egvlet részére. A bizottság kebeléből ennek 
folytán egy küldöttség alakult, hogv az ünnepélyre a 
Fiúméban időző József főherczeget, a városi hatóságot s 
a tiumei kormány vezeifértíait meghívja.— A tényes ün-
nepély e hó I 1-én tartatott meg a fővárosi vigadóban 
csaknem háromszáz, meghívott részvétele mellet. — Nem-
csak a fővárosból, de t}& orszig távolabbi vidékeiről. Fiú-
méból es Zágrábból is számosan jelentek meg. Az ün-
nepély napjára az ország minden részéből számtalan üd-
vözlő távirat érkezett az ünnepelt gváioshoz. — A nagy-
számú táviratok közül különösen kiemeljük József fő-
berezegnek Fiuméből küldött következő táviratát : „Fo 
gadja legőszintébb üdvözletemet a magyar ipar és II 
hazai tüzintézményüuk körül szerzett ki váló érdemeihez. 
Tartsa meg uz Ur Isten még sokáig hazánk javára. — 
József főherczeg." Az üdvözlők között látjuk gróf Uhuén-
Hédervsry horvát bán, gróf Zichy Ágost fiumei kormányzó, 
Hertelendy József. Horváth Mihály, gróf Zichy József fő 
ispánok stb, üdvözletein kívül, Gróf Széchenyi Ödön török 
altábornagy, a konstantinápolyi tü oltók főparancsnoka. 
Falk Miksa, Lukács György államtitkár, Grúl Batthyányi 
Lajos stbek táviratát. A kereskedelmi kamarák, tüzoltótes-
tüleieken magánosok ez élénk érdeklődésé az ünnepelt iránt 
híven tejezi ki azt az aitalános megelégedést és örömet, 
melyet a hazat tűzoltó stb szerek gyártásának fölvirágzása 
országszerte keltett. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir járásbíróság mint lelekönyvi hatóság 

közhírte teszi, hogy IVtti József inczedi lakos önkén-
tes árverés iránti ügyében a kőszegi kir. járásbíróság 
területén lévő Inczéd község határában fekvő az inczédi 
265. számú tjkvben A f 48 helysz. 44. összeiráai számú 
egész ház és udvarra 400 frt ezennel megállapított ki-
kiáltási árban az árverést elrendelte, és bogy a fennen 
megjelölt ingatlan 
az 1891. évi május hó 14-ik napján d. e. 10 óra-

kor Inczéd község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni s/ándokozók tartoznak az árverési becs-
árnak 10*/# vagyis 40 frtot készpénzb« n, vagy az 18S1 : 
LX. t.-cz. 42. § iban jelzett á r f o l y a m m a l s r á-
m i t o t t és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. sz. 
a. keit igazságügy ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. g a értelmében a bá-
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1890-dik évi deczember hó 19. 
napjáu. 

A kőszegi királyi járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság. 

Dr. Saáry, 
kir. aljárásbiró. 
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Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha tó -

ság közhírre tes/i, hogy F e h é r Lujza végreh ijf atónak 
Bejozy J á n o s és társai végrehajtást szenvedő elleni 
300 trt tökekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé-
ben a kőszegi kir. járásbíróság területen lévő Seregelv 
háza határában fekvő, a seregély házi 199 sz. tjkvben A 
1 19 hr. kertre Ü3 frt. a 213 hr. rétre 34 fit és a 228 
lir. rétre 63 frt a seregély házi 121 sz. tjkvben A f 2 l < » 
hr. rétre 4ti frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
olrendelte, és hogy a lentebb megjelölt ingatlanok az 

1891. évi május hó 9. napján 
d. e. 10 órakor Seregély házi kö-

zség házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási áron alól is eladatni lógnak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az. ingatlanok be-
csárának I0°0-át készpénzben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 
42. §-áb.»n jelzett árfolvammal számított és az 1881. 
evi november hó I -én 3333. sz. a. kelt igazságügy mi-
nisteri rendelet 8. $ ában, kijelölt óvadék képim értékpa-
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . 
t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elbelyezeséröl kiállított szabályszerű elismervényt 
átszoigáltatni. 

Kelt Kőszeg 1891. évi február bó 25-napján. 
A kő'zegi kir. járásbíróság mint telekönyvi hatóság. 

Dr. Saáry, 
kir. aljárásbiró. 

— A m a g j s r - f r a n r s l s bist»MÍt» r é s z v é n y á r 
K H M M J E Benitzky Ferenci ur 5 méltósága elnöklete alatt f. é. áp-
rilis hú IH-án tartotta közgyűlését. Az előterjesztett i|jazt{atósáKi 
jelentésből • következő figyelemre méltó adatukat közöljük. A 
díj- és illeiék bevétel a tüzbíztosítási ágazatban 4 080,071 forintra 
a jégbiztosí tás ág><zatban 507.060 for in t ra ; a balesetbiztosítási 
ágazatban 47,211 for in t ra ; aiéletbiztosítási ágazatban 7»2,ÍH)7 f r t ra ; 
az összes díjbevétel '>,'<77.271 forintra rágo t t . Viszonthiitositási 
d i jakra valamennyi ágazatban kiadatott 1 ..VKl.Bre fo r in t ; károkért 
kifizettetett a tüzáguzatban 2 306,Ott f o r i n t ; a jégágazatlian 
482.822 fo r in t ; a balesetágazatban 4.V20 fo r in t ; az életágazatban 
1 Mi.822 foriut ; összesen S.976,A&.t forint. Az intézet bevételei a 
társasági liáz.ak jövedelméből, kamatokból, ér tékek utáni nyere-
ségből és különféle bevételekből S08,»52 f r t ra rúgtak ; az intézet 
tartalékai 4.923,073 forintot teaznek. A díjkötelezvénytárrza 
7.784,ft80 forintot tartalmaz. A biztosítási töke é« já radék (élet-
biztosítási osztály) KU)7tt,7ii4 forintot képvitel . Az intézet fenál-
lása óta kártérí tések fejében készpénzben ötven millió forintnál 
többet fizetett ki. 

A 35.0M forintot tevő tiszta syereség nem osztatik el, ha-
nem 32,241) forint kétes követelések tar ta lékalapja létesítésére for-
di t tat ik, és 2,814 forint u j számlára átvi tet ik. 

A társaság biztosítéki tökéi az évi díjbevétel liozzászátni-
tásával 11,7'>2.480 forintra ragnak. 

Ax angol módszer szerinti 10 kros heti diju életbiztosítások 
meghonosítása á!tal a/ intézet tényleges szükségletnek felelt tm-g 
és azzal főleg kevésbé mó 'os néposztálynak alkalmat nyújtott az 
életbiztosítás áldásaiban való részesedésre. 

Örömmel constatáljuk a közgyűlés elé terjesztett zárszám-
adásokból és jelentésegből. hogy ezen hazai intézet üzlete azép 
eredményekkai biztató felvirágzásnak indul és hogy az elmult 1890. 
évben, mely különösen a hazánkban iniiködó biztosító intézetokre 
nézve válságosnak mondható, a mostoliA viszonyok és az elemi 
csapások daczára ily szép eredményt tudott felmutatni , mely ared-
mény legnagyobb réstben az igazgatósági eréyes, takarékos és 
szolid üzletvezetésének köszönhető. 

Felelős szerkesztő: Wlttinyer Antal. 
Kiadó-laptulajdonos: Feigl Gyula. 

3693 1890. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha-

tóság, közhírré teszi ho.'v Keiiclstok Márton végre-
ha j t a tnak , Marton Mihályné s zö l . Schiefer Erzsébet 
végrehajtást szenvedő elleni 489 frt. 90 kr. lökeköve-
l e l e s e s jaru lekai iránti végrehajtási ügyében a kőszegi 
kir. járásbíróság területén lévő Kőszeg határában fekvő, 
a kőszegi 212 sz. t |kv. Az I. 1 - 2 sor 319. 320 hr. 
és 211 összeirási HZ. házra és kertre 1385 frt a f 1072 
hr. káposztásra 10 fri a f (6»»85 — tlÖSfi) m. gyümöl-
c s ö s r e 97 frt és a 6519 hr. gesztenyésre az árverést 
47 fri ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
es Intgv u fennebb megjelölt ingatlanok 

1H91. év i D i t t j u f t hő lS- ik napján 
d. e. ÍO órakor alul irt birÓMágnál 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál-
tási ár«>n ulól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlHiiok 
becsárának 10%-ál készpénzben, vagy 1881 LX. 
t.-cz. 42. § álisn jel'/eit á r f o l y a m m a l s z á m í -
t o t t és az 1*481. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt igazságügy ministeri rendel »t 8. §-ábau, kijelölt óva-
dékképes értékpapírban u kiküldölt kezéhez letenni, 
avagy az 1881: I,X. t.-cz. 170 § a értelmében a bánat-
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállítóit 
szab ily szetü elismervényt átszoigáltatni. 

Kelt Kőszegen, 1891. évi január hó 11. napján. 
A kőszegi királyi járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság. 
Dr. Saáry, 

i kir. eljárásbiro, 



Köszönetny i lván í tás . 
Azon merrtt'tteljen ré^/vetert, >i mely forrón-

szeretett, felejthetlen bi>lViogült Húnl, i i l e i v e lest-
v« i ünk. sógorunk éa nagybátvánk 

Weinberger Géza urnák 
Kö» t tg szab kir. va ros ház ipénz tá r i el lenőr. 

temetkezése alkalmával iráuyttltkkal szemben tu-
n u s i l v a l e t t , a s o k ea a / é p k o s z o r ú é r t , v a a m e n n y i 
b a r á t n a k éa i a m e r ő s n e ! . , k i i l ön< i«en l v ü » / e j ; s / n b . 
k i r v i i r u i l 0 k m t e ( * M t a n á c s i n a k i s l e g b e n s ő b b kel-
a / o n e t ü n k e t f e j e z / ü k k i . 

kőszegen, IS9I. április lb án 

A gyászoló család. 

Bármi ly ál lású, széleskörű ismeretts^ggel biró 

meghízható sxemélyck . 
kik igen előnyösen ismert 

SORSJEGY-TÁRSASAGOK 
létrehozásához 

tagok szerzésével foglalkozni akarnak, szép 
jövedelmet nyerhetnek. — Ajánlatok inté-
zendök a Magyar általános takarékpénztár 

részvénytársasághoz Budapesten. 

I nger J ó z s e f KöNxegen. 
K e i I A l a j o s - f é l e 

p e i c L l ó z a / t - f é a a . 3 7 - m . á i z 
( Q - l a s u r ) Bt ;c*bol 

legkitűnőbb mázolo-szer puha padló számára. 1 nagv palaczk ára frt. 1.36 kr. — 1 kis palaczk ára 68 k r . 

V i a s z k - k e n ö c i , 
legjobb es legegyszerűab beeresztő-e. er kemény padló számára. 1 köcsög ára 60 kr,mindenkor kapható : 

Unger Józsefnél, Kőszegen. 

Legnagyobb I r i i n i szstkiiltlssi áruház 
Ticho Fülöptől, 

K r a u t n m i k t . 21 . H K I X X Rut l ihansgasse 17 sz . 

Szétkflld post i tulánvét te l vagy előlizvtés m e l l e t t : 
b rűnn i posztó-szövetet , 3 '10 méter , egy te l jes fé r f iö l tönyre , j ú minőségben csak f r t 5.— 
brOnni posztó-szövetet , 3 10 méte r , egy te l je* fé r f iö l tönyre , finom minőségben csak f r t S.— 
brünni posztó-szövetet , 31«> meter , r ^ j teljen fé r f iö l tönyre , l eg f inomabb mi l iődéiben csak f r t 10.75 
brQnni posz tó-szövete t , f e k e t e sziliben, 3 11) m , egy sa lon-ö l tönyre , igen tartón, csuk f r t — 
!í tneter . egy f e lö l t ő r e , a l e g u j a b b szintien éa szöve tnemben , r s a k f r t 6.— 
nnxIiNtú kár to l fonul , ( m o s á s é n bixtosi t tnt ik) , a l e g ú j a b b dess inben és sziliben, tí'40 m., 

egy te l j es fé r f iö l tönyre . ri>ak f r t 3.— 
Egy m t r a d e k lenvászon, czérnnzot t á r u , mosható és csodá la tos minta , fi" 40 me te r , egy 

t e l j e s férf iöl töny re, csak f r t 4.— 
Egy villravetti, czé rna , W nedvei) hos . ru , f r t 1.2(1; t i sz ta g y a p j ú , 10 negyed hosszú f r t 4.— 

egész f eke t e , se lyemál la l (Cachomi r keudö gyász r a f r t 4.50 

Hői ruha-szövetek 
mindenfele izövö nembrn. kivi telben es 
szinben. a iegujabb es legdivatosabban 

a tavaszi es syari időszakra 1891 92. 

K t y e g é s z Öl töze t 
dappluxelei. 

j ó rain&aéghen 10 met«*r • • f r t 3.50 
jobb „ 10 meter • • f r t 6.— 
finom „ 10 meter - • f r t 8 
finomabb minöségbeu tiszta 

Kyapju 10 meter • - f r t 9.— 
legfinomabb minőségben t isz ta 

gyap jú 19 meter - - f r t 13.— 
franczia á r u . 

t ' r a u e v J n 
T 7 " o i 1 e s 

vSatinr, 
mosásra biztosilék. 

K g y t e l j e s r u h a 
10 m e t e r : 

F e k e t e Carliemir, 
lengyel kész i tméuy , 

• ima. csíkos v.igy v i rágos : 
1 öltözet 10 meter , s ima • - f r t 4.50 
1 öltözet 10 meter , csikó* • f r t 5 .50 

a legfinomabb n e m b e n . 

Angol Zephyr (vasznak) , 
legfi: omabb és l ega lka lmasabb házi és 

utczai ö l tözéknek. I ' J ! ! 
1 egész öltöny la . 10 m e t e r - f r t 6.50 
1 egész öltönv I l a , 10 mete r f r t 4.— 

Lennáruk: 
KKV d s r s l i - . i« b e c s i r ö f . 

á r a d a r a b n n k i n t : 

K u m b u r g i «zéklenn. '•> , széles f r t 6 .50 

Kuiuburgi Oxford valódi szin l a . f r t 6 .50 

Kumburg i , , . H a f r t 4.50 

Chiffon, igen j ó minőség n f r t t ,50, 
5.50, 6.50 egész - - - - f r t 9.— 

Házivászon, 4 negyed széles - f r t 4.50 
5 negyed széles - - - - f r t 5.50 

S te fán ia - vá«7.on, 5 negy. széles t e l j e s 
pótlék a l en foná lnak • • f r t 9 .— 

Atlusz-Gradl , á g y b e h u z ó k r a la . f r t 8.50 
H a . f r t 5.50 

Lenszövet var rás né lkü l d a r a b j a 2 
me te r hosszú - - - • - f r t 1.10 

Csnevan, la . raiu. á g y b e h u z ó k r a f r t 6.— 

Hölgy- ingek , chifTonból vagy erős 
len vászonból cs ipkével , C d r b f r t 3.75 

l e g j o b b r u m b u r g i fonál la l és 
svájezi hímzéssel ti d a r a b • f r t 6 . — . 

Pompásán e i k e i z i t e t t m i n t a k ö n y v e k ingyen es b e r m e n t e s e n k ü l d e t n e k . - H i n t á k k i v a n - a * s z e r i n t m i n d e n 
Iracilkzsftl Ingyen et bermentesen küldetnek. 

3754/R90. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint tolekvi Inuóa .r 

közhírre tes/i, Imgy Vídt ( íézu végiélinjt itóniik. Kalle" 
dics Mátyás e» n-je Y l a s i i s Mária vé^i eh i tá«i s/ , . , . 
vedfi ellem 2'"* fit. tőkeköveielea es jár. irán i vé r , . . 
hajtasi ügyében a kőszegi királyi járásb rócig ( ő r ü l e t e n 
lévő Tömörd köz-ég határában fekvő u tömörd i 14' 
sz. tjkvben A •{" 24t« h. «z. 47 frt, a 295 lir. rétre 42 frt 
nz 513 lir. szántóra 70 frt, a 689 hr. szántóra 144 | r r 
a 887 lir. szántóra 32 frt, n 932 hr. szántón 42 fit, , , 
végül n 998 lir szántóra az árverést 55 fri ezenii 'l nie 
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte. é> 
a feniltebb inegjelult iugatlunok az 

1891. évi május hó Ü()-ik napján 
délelőtt 10 órakor Tömörd k ö z s é g 

h á z á n á l 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki-
áltási áron alul jH eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartóztuk ;iz. ingatlanul, 
becsárának 10°/o-át. készpénzben, vagy az. 18S1 : LX.. nir. 
véuycz.ikk 42. §-ában jelzett á r l'o 1 y a in m i I h z. á ni i-
t o t t és az 1881-rk évi november tió 1-en 33j:j 
sz. a. kelt igazságügy iminiszteri rendelet 8. §-ábun 
kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldult ke/éiuv 
letenni, avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatní. 

Kelt Kőszegen, 1891 ik évi január hó 15-dik 
Ilii p j á l l . 

A kőszegi király i járásbíróság mint telekköinw 
hatóság. 

Dr. Saáry, 
%/ 7 

kir. aljárnaliiró. 

A M. L ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA 
l egú j abb szerkezet i ! , a g y a k o r l a t b a n l e g j o h h a k u x k bizonyult fe-

IQImulhat lan k i t ü u ö s é g ü , f a - , szén- és s z a l m a f ü t e s r e berendezet t 

6-,8- és 10 lósrejü locomobiljait 
nngy tüz-
szekrény-
nyel, sz»b. 
szikrafogú-
val, viila-
mint s lis-
zui viszo-
nyokhoz 
Hlkalmn-
zoit és 

számtalan 

ve r senyen edd ige l é l e g y ő z k e t l s n m a r a d t 
48 , 5 4 es 6 0 láb széles vaskeretü 

gözcséplögépeit 
s/ .abad. mi-ghosszabli i tott r á z ó a s / t s l l s l és >ajáios szerkezetű 
szab. nagy t ö r e k f a r o s t é v a l , mely ren Ik ivü l i e lőnvöke t nyújtó 
ú j í t á s o k k a l i m m á r l.üzel 10110 d a r a b m ű k ö d i k sz. országbsn » 
l eg fényesebb s i k e r r e l ; úgysz in tén a locomobil h á t s ó futokere-

ken könynyen es kenye lmesen a l k a l m s z h a t o . u j ta ta imanyu 

Stibor-ftUe szabad, körfűrészeit, 
melyek egysze rűség é ' czélsziTÜség t e k i n t e t é b e n az eddig i srer 
keze teke t f e l ü l m ú l j á k . T o v á b b á n l e g c s e k é l y e b b vonóerőt , igény* 
lő, l eggyorsabban dolgozó é< mégis legbiz iossabb kötést végező 

M&ssey Toronto kivsköto aratőgépsit, 
mely a m m t évi pár is i v i l á g k i á l l í t á s a l k s l m á v a l N o i s i e l ben 
rendeze t t nemzstkö/ . i vornenven a vi lág l e g h í r e s e b b kénzitraé 

nveível s ik ra szá l lva a 

v „Grand Objet D f ü r t " 
n y e r t e ; az egye t len k i tün te t é s , moly egy ö n á l l ó üzemképes és 
á r u b a bocsá tha tó kévekö tő a ra rógépot é r h e t ; végül a legkitű-
nőbb gyár tmányú 2. 2 ' / r 3 és 4 loere jü g i i zcsép löga rn i tu rá i t 
és legszolidabb s-erke/ .e tü j á r v á n y o s oséplökész le te i t , valiimlnt 
mindennemi l mezőgazdasági gépei t a j á n l j a k e d v e z ő fizeté-i fel-

t é t e lek mel le t t 
a m. k. a l lamvas. gépgyára 

jvezerügynöke, BUDAPEST 
C l l o i u t . f »telek-_ 

A r j p f r y z é k e k i n g y e n é s b é r m e n t v e . " ^ N 

Fehér Miklós, 

Egy 

Maradék 

j ó minőségben - - - - - f r t 2.S0 
finom . f r t 3 .50 
legf inomabb miuő.-égben - - f r t 4.50 
atlasz-min">ségben - - - - f r t 6.— 

J ' A & t e - á ü g g ö & y 
tö rök minta , egész hosszában 

elsil minőség f r t 3.50 
második minőség . . . . f r t 2.50 

T v k a i a - f ü s g ö a T * 
a r a n y n y a l átszőve, g y ö n y ö r ű csíkos-
sal és liojttal e l l á tva , t e l j e s hosszá-
ban, mindenfé le színben • - f r t 4,50 

K.gy g a r u l t u r s , 
két ágy- és egy aszta l ter í tő 

ju te -ből f r t 3.50 
ripsből - . . . . . . . f r t 4.50 

Mamiin f u t ó s z ő n y e g , 
igen tar tós , 

egy m a r a d é k 10 — 11 meter - f r t 3 .40 

Légen szárított természetes istálló-trágya 
darabokban vagy zúzott állapotban 

N E U M A N T E S T V É R E K a r a d i c z é g t ő l 
5 © V n » l több H / e r v e t * a n y a g g a l "Wtí 

I f Víz 8 °j0 Összes vilsav (plioaplior>av) niennviaég . . . 3'1G °J0 
I . Szerves alkatrészek 35 „ Szerves légeoy (Organ. Stio'isttiff) . . . . 2 90 , 
L ü i U ü l i B ú H - Káli . . . . 1 -45 „ 

• w W • VÍzben oldható vilsav 1.28 „ Yilsavas (phoaphoraavas) káli . . . . . . 2 36 , 

Á r a : 100 métermázsánként 160 forint az aradi vasút allomásra szállítva, zúzott állapotban 2 0 0 forint. 
Kizárólagos képviselet Magyarország, Horvátország és Slavonia részére 

S z á i T r o s z t 
V. A R A N Y J A M O H - r T Z A II. B U D A P K S T E N V. A R A N Y J A N O H - U T C Z A II. 

hol minden felvilágouitás készséggel megada t ik . 

. N y o i i i M i o t i Keigl t i y u l a k u n y v n y o i n d a j á b a i i KÖMxegen. 
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